
REMINGTON 1100/11-87 GAS O-RINGS - BROWNELLS BARREL SEAL
12 GAUGE 3 PACK

Features: O-Rings for Remington 1100/11-87 shotguns Graphite coating for long
lasting performance 12 Gauge only Available in packs of 3, 10 and 25 Also works
with other shotguns that use an O-Ring barrel seal such as Pro Bore Guns, G-3
models, Beretta shotguns, Franchi shotguns, Winchester shotguns, Charles Daly
shotguns, Tri Star shotguns, EAA shotguns and many others

Attributes

Name: BROWNELLS BARREL SEAL 12 GAUGE 3 PACK
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 080155003
Mfr. No.:
Make: Beretta,Charles Daly,Franchi,Remington,Winchester
Model: 11-87,1100,Universal Shotguns
Quantity: 3
Delivery weight: 0.018kg
UPC: 050806111387

Item details

Made in USA
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REMINGTON 1100/1187 GAS ORINGS
SICHERHEITSANLEITUNG

Einführung
Danke, dass du dich für die Remington 1100/1187 Gas ORinge entschieden hast. Dieses Produkt wurde entwickelt,
um die Leistung deiner Flinte zu verbessern, indem es einen zuverlässigen Dichtungsmechanismus bietet. Es ist
wichtig, die in dieser Anleitung aufgeführten Sicherheitsanweisungen zu befolgen, um eine sichere und effektive
Verwendung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Um deine Sicherheit und die Sicherheit anderer zu gewährleisten, halte dich bitte an die folgenden Richtlinien:

Handle immer mit Vorsicht und befolge die Sicherheitsanweisungen des Herstellers.
Stelle sicher, dass die Flinte entladen ist, bevor du Wartungsarbeiten oder Installationen durchführst.
Halte ORinge und alle kleinen Teile außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.
Überprüfe regelmäßig die ORinge auf Abnutzung und ersetze sie, wenn sie beschädigt sind.
Verwende nur ORinge, die mit deinem Flintenmodell kompatibel sind, um Fehlfunktionen zu vermeiden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Wenn du die Remington 1100/1187 Gas ORinge verwendest, beachte bitte die folgenden Vorkehrungen:

Stelle sicher, dass die Flinte für 12 Gauge Munition geeignet ist.
Verwende keine ORinge, die Anzeichen von Verschlechterung wie Risse oder Sprödigkeit zeigen.
Vermeide es, übermäßige Kraft beim Einsetzen oder Entfernen der ORinge anzuwenden.
Wenn du nach der Installation Probleme mit der Leistung deiner Flinte hast, stelle die Nutzung sofort ein und
konsultiere einen Fachmann.

Anweisungen zur Installation und Verwendung
Befolge diese Schritte, um die ORinge richtig zu installieren und zu verwenden:
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Vorbereitung:

Stelle sicher, dass die Flinte entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Besorge dir die notwendigen Werkzeuge, einschließlich eines Reinigungstuchs und, falls gewünscht,
eines Paares Handschuhe.

Entfernung der alten ORinge:

Lokalisieren die alten ORinge an der Flintenlauf.
Entferne die alten ORinge vorsichtig mit einem kleinen Werkzeug, falls nötig, und achte darauf, den
Lauf nicht zu beschädigen.

Reinigung:

Reinige den Bereich, an dem die ORinge installiert werden, um eine ordnungsgemäße Abdichtung zu
gewährleisten.

Installation der neuen ORinge:

Nimm einen neuen ORing aus der Packung.
Platziere den ORing vorsichtig an der vorgesehenen Stelle des Flintenlaufs.
Stelle sicher, dass der ORing richtig und gleichmäßig um den Lauf sitzt.

Abschlusskontrolle:

Überprüfe die Installation, um sicherzustellen, dass der ORing sicher sitzt.
Bewahre unbenutzte ORinge an einem sicheren Ort für zukünftige Verwendung auf.

Verwendung:

Sobald die ORinge installiert sind, ist die Flinte einsatzbereit. Befolge stets die üblichen
Sicherheitsprotokolle für Feuerwaffen.

Entsorgungsanweisungen
Um alte oder beschädigte ORinge zu entsorgen:

Lege alte ORinge in einen Abfallbehälter, der für Kinder oder Haustiere nicht zugänglich ist.
Befolge die örtlichen Vorschriften zur Entsorgung von Gummi und Kunststoffmaterialien.
Verbrenne ORinge nicht, da sie schädliche Dämpfe freisetzen können.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen zu Produktsicherheit oder leistung wende dich bitte an deinen örtlichen Händler oder den Hersteller.
Stelle sicher, dass du die Produktinformationen und alle relevanten Details bereithältst, um eine effizientere Antwort
zu erhalten.

Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du dazu beitragen, eine sichere und angenehme
Erfahrung mit deinen Remington 1100/1187 Gas ORingen zu gewährleisten. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit
bezüglich der Sicherheit.



REMINGTON 1100/1187 GAS ORINGS SAFETY
INSTRUCTION GUIDE

Introduction
Thank you for choosing the Remington 1100/1187 Gas ORings. This product is designed to enhance the
performance of your shotgun by providing a reliable seal. It is important to follow the safety instructions outlined in
this guide to ensure safe and effective use.

General Safety Guidelines
To ensure your safety and the safety of others, please adhere to the following guidelines:

Always handle firearms with care and follow the manufacturer's safety instructions.
Ensure that the shotgun is unloaded before performing any maintenance or installation of parts.
Keep ORings and all small parts out of reach of children and pets.
Regularly inspect ORings for wear and tear, and replace them if damaged.
Use only ORings that are compatible with your shotgun model to avoid malfunction.

Specific Safety Precautions for Use
When using the Remington 1100/1187 Gas ORings, please consider the following precautions:

Ensure that the shotgun is appropriate for 12 gauge ammunition.
Do not use ORings that show signs of deterioration, such as cracking or brittleness.
Avoid using excessive force when installing or removing ORings.
If you experience any issues with the performance of your shotgun after installation, cease use immediately
and consult a professional.

Instructions for Installation and Usage
Follow these steps to properly install and use the ORings:
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Preparation:

Ensure the shotgun is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather necessary tools, including a cleaning cloth and a pair of gloves if desired.

Removal of Old ORings:

Locate the old ORings on the shotgun barrel.
Carefully remove the old ORings using a small tool, if needed, ensuring not to damage the barrel.

Cleaning:

Clean the area where the ORings will be installed to ensure a proper seal.

Installation of New ORings:

Take a new ORing from the pack.
Carefully place the ORing onto the designated area of the shotgun barrel.
Ensure that the ORing is seated properly and evenly around the barrel.

Final Check:

Inspect the installation to confirm that the ORing is secure.
Store any unused ORings in a safe place for future use.

Usage:

Once installed, the shotgun is ready for use. Always follow standard firearm safety protocols.

Disposal Instructions
To dispose of old or damaged ORings:

Place old ORings in a waste container that is not accessible to children or pets.
Follow local regulations for disposal of rubber and plastic materials.
Do not incinerate ORings, as they may release harmful fumes.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding product safety or performance, please reach out to your local retailer or the manufacturer.
Ensure you have the product information and any relevant details ready for a more efficient response.

By following these safety instructions, you can help ensure a safe and enjoyable experience with your Remington
1100/1187 Gas ORings. Thank you for your attention to safety.



GUÍA DE INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD PARA
ORINGS REMINGTON 1100/1187

Introducción
Gracias por elegir los ORings Remington 1100/1187. Este producto está diseñado para mejorar el rendimiento de tu
escopeta al proporcionar un sello confiable. Es importante seguir las instrucciones de seguridad que se detallan en
esta guía para asegurar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Para garantizar tu seguridad y la de los demás, por favor, cumple con las siguientes directrices:

Siempre maneja las armas de fuego con cuidado y sigue las instrucciones de seguridad del fabricante.
Asegúrate de que la escopeta esté descargada antes de realizar cualquier mantenimiento o instalación de
piezas.
Mantén los ORings y todas las piezas pequeñas fuera del alcance de niños y mascotas.
Inspecciona regularmente los ORings en busca de desgaste y reemplázalos si están dañados.
Utiliza solo ORings que sean compatibles con el modelo de tu escopeta para evitar malfunciones.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Al usar los ORings Remington 1100/1187, considera las siguientes precauciones:

Asegúrate de que la escopeta sea adecuada para munición de 12 gauge.
No utilices ORings que muestren signos de deterioro, como grietas o fragilidad.
Evita usar fuerza excesiva al instalar o quitar ORings.
Si experimentas algún problema con el rendimiento de tu escopeta después de la instalación, deja de usarla
inmediatamente y consulta a un profesional.

Instrucciones para la Instalación y Uso
Sigue estos pasos para instalar y usar correctamente los ORings:
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Preparación:

Asegúrate de que la escopeta esté descargada y apuntada en una dirección segura.
Reúne las herramientas necesarias, incluyendo un paño de limpieza y un par de guantes si lo deseas.

Remoción de los ORings Viejos:

Localiza los ORings viejos en el cañón de la escopeta.
Retira cuidadosamente los ORings viejos usando una herramienta pequeña, si es necesario,
asegurándote de no dañar el cañón.

Limpieza:

Limpia el área donde se instalarán los ORings para asegurar un sello adecuado.

Instalación de Nuevos ORings:

Toma un nuevo ORing del paquete.
Coloca cuidadosamente el ORing en el área designada del cañón de la escopeta.
Asegúrate de que el ORing esté colocado correctamente y de manera uniforme alrededor del cañón.

Revisión Final:

Inspecciona la instalación para confirmar que el ORing esté seguro.
Guarda los ORings no utilizados en un lugar seguro para su uso futuro.

Uso:

Una vez instalado, la escopeta está lista para su uso. Siempre sigue los protocolos de seguridad
estándar para armas de fuego.

Instrucciones de Eliminación
Para desechar los ORings viejos o dañados:

Coloca los ORings viejos en un contenedor de residuos que no sea accesible para niños o mascotas.
Sigue las regulaciones locales para la eliminación de materiales de goma y plástico.
No incinera los ORings, ya que pueden liberar humos nocivos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad o el rendimiento del producto, comunícate con tu minorista
local o el fabricante. Asegúrate de tener la información del producto y cualquier detalle relevante listos para una
respuesta más eficiente.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes ayudar a garantizar una experiencia segura y agradable con tus
ORings Remington 1100/1187. Gracias por tu atención a la seguridad.



GUIDE DE SÉCURITÉ POUR LES ORINGS
REMINGTON 1100/1187

Introduction
Merci d'avoir choisi les ORings Remington 1100/1187. Ce produit est conçu pour améliorer les performances de
votre fusil de chasse en fournissant un joint fiable. Il est important de suivre les instructions de sécurité décrites dans
ce guide pour garantir une utilisation sûre et efficace.

Directives de Sécurité Générales
Pour assurer votre sécurité et celle des autres, veuillez respecter les directives suivantes :

Manipulez toujours les armes à feu avec précaution et suivez les instructions de sécurité du fabricant.
Assurezvous que le fusil est déchargé avant d'effectuer toute maintenance ou installation de pièces.
Gardez les ORings et toutes les petites pièces hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Inspectez régulièrement les ORings pour détecter l'usure et remplacezles s'ils sont endommagés.
Utilisez uniquement des ORings compatibles avec votre modèle de fusil pour éviter tout dysfonctionnement.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Lors de l'utilisation des ORings Remington 1100/1187, veuillez prendre en compte les précautions suivantes :

Assurezvous que le fusil est approprié pour les munitions de calibre 12.
Ne pas utiliser des ORings qui présentent des signes de détérioration, tels que des fissures ou de la fragilité.
Évitez d'appliquer une force excessive lors de l'installation ou du retrait des ORings.
Si vous rencontrez des problèmes de performance avec votre fusil après l'installation, cessez immédiatement
l'utilisation et consultez un professionnel.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation
Suivez ces étapes pour installer et utiliser correctement les ORings :
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Préparation :

Assurezvous que le fusil est déchargé et pointé dans une direction sûre.
Rassemblez les outils nécessaires, y compris un chiffon de nettoyage et une paire de gants si souhaité.

Retrait des Anciens ORings :

Localisez les anciens ORings sur le canon du fusil.
Retirez soigneusement les anciens ORings à l'aide d'un petit outil, si nécessaire, en veillant à ne pas
endommager le canon.

Nettoyage :

Nettoyez la zone où les ORings seront installés pour garantir un joint approprié.

Installation des Nouveaux ORings :

Prenez un nouvel ORing du paquet.
Placez soigneusement l'ORing sur la zone désignée du canon du fusil.
Assurezvous que l'ORing est bien en place et uniformément autour du canon.

Vérification Finale :

Inspectez l'installation pour confirmer que l'ORing est sécurisé.
Rangez les ORings non utilisés dans un endroit sûr pour une utilisation future.

Utilisation :

Une fois installé, le fusil est prêt à être utilisé. Suivez toujours les protocoles de sécurité standard pour
les armes à feu.

Instructions de Mise au Rebut
Pour éliminer les anciens ORings ou ceux endommagés :

Placez les anciens ORings dans un conteneur de déchets qui n'est pas accessible aux enfants ou aux
animaux domestiques.
Suivez les réglementations locales pour l'élimination des matériaux en caoutchouc et en plastique.
Ne pas incinérer les ORings, car cela pourrait libérer des fumées nocives.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou la performance du produit, veuillez contacter votre détaillant local ou le
fabricant. Assurezvous d'avoir les informations sur le produit et tous les détails pertinents à portée de main pour une
réponse plus efficace.

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez contribuer à garantir une expérience sécuritaire et agréable
avec vos ORings Remington 1100/1187. Merci de prêter attention à la sécurité.



GUIDA ALL'ISTRUZIONE DI SICUREZZA PER ORINGS
GAS REMINGTON 1100/1187

Introduzione
Grazie per aver scelto gli ORings Gas Remington 1100/1187. Questo prodotto è progettato per migliorare le
prestazioni del tuo fucile a pompa fornendo una tenuta affidabile. È importante seguire le istruzioni di sicurezza
delineate in questa guida per garantire un uso sicuro ed efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Per garantire la tua sicurezza e quella degli altri, ti preghiamo di attenerti alle seguenti linee guida:

Maneggia sempre le armi da fuoco con cura e segui le istruzioni di sicurezza del produttore.
Assicurati che il fucile sia scarico prima di eseguire qualsiasi manutenzione o installazione di parti.
Tieni gli ORings e tutte le piccole parti fuori dalla portata di bambini e animali domestici.
Ispeziona regolarmente gli ORings per usura e danneggiamenti e sostituiscili se danneggiati.
Utilizza solo ORings compatibili con il tuo modello di fucile per evitare malfunzionamenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Quando utilizzi gli ORings Gas Remington 1100/1187, considera le seguenti precauzioni:

Assicurati che il fucile sia idoneo per munizioni da 12 gauge.
Non utilizzare ORings che mostrano segni di deterioramento, come crepe o fragilità.
Evita di applicare una forza eccessiva durante l'installazione o la rimozione degli ORings.
Se riscontri problemi con le prestazioni del tuo fucile dopo l'installazione, interrompi immediatamente l'uso e
consulta un professionista.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
Segui questi passaggi per installare e utilizzare correttamente gli ORings:
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Preparazione:

Assicurati che il fucile sia scarico e puntato in una direzione sicura.
Raccogli gli strumenti necessari, inclusi un panno per la pulizia e un paio di guanti, se desiderato.

Rimozione dei Vecchi ORings:

Individua i vecchi ORings sul barilotto del fucile.
Rimuovi con attenzione i vecchi ORings utilizzando un piccolo strumento, se necessario, facendo
attenzione a non danneggiare il barilotto.

Pulizia:

Pulisci l'area in cui verranno installati gli ORings per garantire una tenuta adeguata.

Installazione dei Nuovi ORings:

Prendi un nuovo ORing dalla confezione.
Posiziona con attenzione l'ORing nell'area designata del barilotto del fucile.
Assicurati che l'ORing sia posizionato correttamente e uniformemente attorno al barilotto.

Controllo Finale:

Ispeziona l'installazione per confermare che l'ORing sia sicuro.
Conserva gli ORings non utilizzati in un luogo sicuro per un uso futuro.

Uso:

Una volta installato, il fucile è pronto per l'uso. Segui sempre i protocolli di sicurezza standard per le
armi da fuoco.

Istruzioni per lo Smaltimento
Per smaltire gli ORings vecchi o danneggiati:

Riponi gli ORings vecchi in un contenitore per rifiuti non accessibile a bambini o animali domestici.
Segui le normative locali per lo smaltimento di materiali in gomma e plastica.
Non incenerire gli ORings, poiché potrebbero rilasciare fumi nocivi.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande riguardanti la sicurezza del prodotto o le prestazioni, ti preghiamo di contattare il tuo
rivenditore locale o il produttore. Assicurati di avere a disposizione le informazioni sul prodotto e eventuali dettagli
pertinenti per una risposta più efficiente.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi contribuire a garantire un'esperienza sicura e piacevole con i tuoi
ORings Gas Remington 1100/1187. Grazie per la tua attenzione alla sicurezza.



PRZEWODNIK BEZPIECZEŃSTWA USZCZELEK
REMINGTON 1100/1187

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór uszczelek ORing Remington 1100/1187. Produkt ten jest zaprojektowany w celu poprawy
wydajności Twojej strzelby poprzez zapewnienie niezawodnej uszczelki. Ważne jest, aby przestrzegać instrukcji
bezpieczeństwa zawartych w tym przewodniku, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Aby zapewnić swoje bezpieczeństwo oraz bezpieczeństwo innych, należy przestrzegać następujących zasad:

Zawsze obchodź się z bronią palną ostrożnie i postępuj zgodnie z instrukcjami bezpieczeństwa producenta.
Upewnij się, że strzelba jest rozładowana przed przystąpieniem do jakiejkolwiek konserwacji lub instalacji
części.
Trzymaj uszczelki ORing oraz wszystkie małe części poza zasięgiem dzieci i zwierząt domowych.
Regularnie sprawdzaj uszczelki ORing pod kątem zużycia i wymieniaj je, jeśli są uszkodzone.
Używaj tylko uszczelek ORing, które są zgodne z modelem Twojej strzelby, aby uniknąć awarii.

Szczególne środki ostrożności przy użyciu
Podczas korzystania z uszczelek ORing Remington 1100/1187, weź pod uwagę następujące środki ostrożności:

Upewnij się, że strzelba jest odpowiednia do amunicji kal. 12.
Nie używaj uszczelek ORing, które wykazują oznaki pogorszenia, takie jak pęknięcia lub kruchość.
Unikaj używania nadmiernej siły podczas instalacji lub usuwania uszczelek ORing.
Jeśli napotkasz jakiekolwiek problemy z wydajnością strzelby po instalacji, natychmiast zaprzestań używania i
skonsultuj się z profesjonalistą.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania
Aby prawidłowo zainstalować i używać uszczelek ORing, wykonaj następujące kroki:
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Przygotowanie:

Upewnij się, że strzelba jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Zbierz niezbędne narzędzia, w tym szmatkę do czyszczenia oraz rękawice, jeśli to konieczne.

Usunięcie starych uszczelek ORing:

Zlokalizuj stare uszczelki ORing na lufie strzelby.
Ostrożnie usuń stare uszczelki ORing za pomocą małego narzędzia, jeśli to konieczne, upewniając się,
że nie uszkodzisz lufy.

Czyszczenie:

Wyczyść miejsce, w którym będą instalowane uszczelki ORing, aby zapewnić prawidłowe
uszczelnienie.

Instalacja nowych uszczelek ORing:

Weź nową uszczelkę ORing z opakowania.
Ostrożnie umieść uszczelkę ORing na wyznaczonym miejscu na lufie strzelby.
Upewnij się, że uszczelka ORing jest prawidłowo i równomiernie osadzona wokół lufy.

Ostateczna kontrola:

Sprawdź instalację, aby potwierdzić, że uszczelka ORing jest bezpieczna.
Przechowuj wszelkie niewykorzystane uszczelki ORing w bezpiecznym miejscu na przyszłość.

Użytkowanie:

Po zainstalowaniu strzelba jest gotowa do użycia. Zawsze przestrzegaj standardowych zasad
bezpieczeństwa dotyczących broni palnej.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Aby zutylizować stare lub uszkodzone uszczelki ORing:

Umieść stare uszczelki ORing w pojemniku na odpady, który nie jest dostępny dla dzieci ani zwierząt
domowych.
Przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących utylizacji materiałów gumowych i plastikowych.
Nie spalaj uszczelek ORing, ponieważ mogą one uwalniać szkodliwe opary.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub wydajności, skontaktuj się z lokalnym
sprzedawcą lub producentem. Upewnij się, że masz informacje o produkcie oraz wszelkie istotne szczegóły, aby
uzyskać bardziej efektywną odpowiedź.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz pomóc zapewnić bezpieczne i przyjemne doświadczenie z
uszczelkami ORing Remington 1100/1187. Dziękujemy za uwagę na kwestie bezpieczeństwa.



REMINGTON 1100/1187 GAS ORENKAAT
TURVALLISUUSOHJEIDEN OPAS

Johdanto
Kiitos, että valitsit Remington 1100/1187 Gas Orenkaat. Tämä tuote on suunniteltu parantamaan kiväärisi
suorituskykyä tarjoamalla luotettavan tiivisteen. On tärkeää noudattaa tämän oppaan turvallisuusohjeita
varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmistaaksesi oman ja muiden turvallisuuden, noudata seuraavia ohjeita:

Käsittele aina tuliaseita varovasti ja noudata valmistajan turvallisuusohjeita.
Varmista, että kivääri on tyhjennetty ennen osien huoltoa tai asennusta.
Pidä Orenkaat ja kaikki pienet osat lasten ja lemmikkieläinten ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti Orenkaat kulumisen varalta ja vaihda ne, jos ne ovat vaurioituneet.
Käytä vain Orenkaita, jotka ovat yhteensopivia kiväärimallisi kanssa, jotta vältetään toimintahäiriöt.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Kun käytät Remington 1100/1187 Gas Orenkaita, ota huomioon seuraavat varotoimet:

Varmista, että kivääri on soveltuva 12 gauge patruunoille.
Älä käytä Orenkaita, jotka näyttävät rappeutuneilta, kuten halkeamilta tai hauraudelta.
Vältä liiallista voimaa Orenkaiden asentamisessa tai poistamisessa.
Jos kohtaat ongelmia kiväärisi toiminnassa asennuksen jälkeen, lopeta käyttö välittömästi ja ota yhteys
ammattilaiseen.

Asennus ja käyttöohjeet
Noudata näitä vaiheita Orenkaiden oikeaa asennusta ja käyttöä varten:
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Valmistelu:

Varmista, että kivääri on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.
Kerää tarvittavat työkalut, mukaan lukien puhdistusliina ja käsineet, jos haluat.

Vanhojen Orenkaiden poistaminen:

Etsi vanhat Orenkaat kiväärin piipusta.
Poista vanhat Orenkaat varovasti pienellä työkalulla, jos tarpeen, varmistaen, ettei piippu vahingoitu.

Puhdistus:

Puhdista alue, johon Orenkaat asennetaan, varmistaaksesi oikean tiivisteen.

Uusien Orenkaiden asennus:

Ota uusi Orenkaat pakkauksesta.
Aseta Orenkaat varovasti kiväärin piipun määrättyyn kohtaan.
Varmista, että Orenkaat ovat oikein ja tasaisesti asennettu piipun ympärille.

Lopputarkastus:

Tarkista asennus varmistaaksesi, että Orenkaat ovat turvallisesti paikallaan.
Säilytä käyttämättömät Orenkaat turvallisessa paikassa tulevaa käyttöä varten.

Käyttö:

Kun Orenkaat on asennettu, kivääri on valmis käyttöön. Noudata aina standardeja tuliaseiden
turvallisuusprotokollia.

Hävittämisohjeet
Hävittääksesi vanhat tai vaurioituneet Orenkaat:

Aseta vanhat Orenkaat jätteiden keräysastiaan, joka ei ole lasten tai lemmikkieläinten ulottuvilla.
Noudata paikallisia sääntöjä kumien ja muovimateriaalien hävittämiseksi.
Älä polta Orenkaita, sillä ne voivat vapauttaa haitallisia kaasuja.

Yhteystiedot lisätukea varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä tuotteen turvallisuudesta tai suorituskyvystä, ota yhteys paikalliseen jälleenmyyjään tai
valmistajaan. Varmista, että sinulla on tuotetiedot ja kaikki asiaankuuluvat tiedot valmiina tehokkaamman vastauksen
saamiseksi.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit auttaa varmistamaan turvallisen ja miellyttävän kokemuksen Remington
1100/1187 Gas Orenkaiden kanssa. Kiitos huomiostasi turvallisuuteen.



REMINGTON 1100/1187 GAS ORINGAR
SÄKERHETSINSTRUKTIONSGUIDE

Introduktion
Tack för att du valt Remington 1100/1187 Gas ORingar. Denna produkt är utformad för att förbättra prestandan hos
ditt hagelgevär genom att erbjuda en pålitlig tätning. Det är viktigt att följa säkerhetsinstruktionerna som beskrivs i
denna guide för att säkerställa en säker och effektiv användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
För att säkerställa din säkerhet och andras, vänligen följ dessa riktlinjer:

Hantera alltid vapen med försiktighet och följ tillverkarens säkerhetsinstruktioner.
Se till att hagelgeväret är avlastat innan du utför någon underhåll eller installation av delar.
Håll ORingar och alla små delar utom räckhåll för barn och husdjur.
Inspektera regelbundet ORingar för slitage och byt ut dem om de är skadade.
Använd endast ORingar som är kompatibla med din hagelgevärsmodell för att undvika funktionsfel.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
När du använder Remington 1100/1187 Gas ORingar, vänligen beakta följande försiktighetsåtgärder:

Se till att hagelgeväret är lämpligt för 12 gauge ammunition.
Använd inte ORingar som visar tecken på nedbrytning, såsom sprickor eller sprödhet.
Undvik att använda överdriven kraft när du installerar eller tar bort ORingar.
Om du upplever några problem med prestandan hos ditt hagelgevär efter installationen, sluta använda det
omedelbart och rådfråga en professionell.

Instruktioner för installation och användning
Följ dessa steg för att korrekt installera och använda ORingarna:
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Förberedelse:

Se till att hagelgeväret är avlastat och riktat i en säker riktning.
Samla nödvändiga verktyg, inklusive en rengöringsduk och ett par handskar om så önskas.

Borttagning av gamla ORingar:

Lokalisera de gamla ORingarna på hagelgevärspipan.
Ta försiktigt bort de gamla ORingarna med ett litet verktyg, om det behövs, och se till att inte skada
pipan.

Rengöring:

Rengör området där ORingarna ska installeras för att säkerställa en korrekt tätning.

Installation av nya ORingar:

Ta en ny ORing från paketet.
Placera försiktigt ORingen på den avsedda platsen på hagelgevärspipan.
Se till att ORingen sitter ordentligt och jämnt runt pipan.

Slutlig kontroll:

Inspektera installationen för att bekräfta att ORingen är säker.
Förvara eventuella oanvända ORingar på en säker plats för framtida användning.

Användning:

När installationen är klar, är hagelgeväret redo för användning. Följ alltid standard säkerhetsprotokoll
för vapen.

Avfallshanteringsinstruktioner
För att kassera gamla eller skadade ORingar:

Placera gamla ORingar i en avfallsbehållare som inte är tillgänglig för barn eller husdjur.
Följ lokala regler för avfallshantering av gummi och plastmaterial.
Incinera inte ORingar, eftersom de kan frigöra skadliga ångor.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor angående produktsäkerhet eller prestanda, vänligen kontakta din lokala återförsäljare eller tillverkaren. Se
till att ha produktinformation och eventuella relevanta detaljer redo för en mer effektiv respons.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du bidra till en säker och njutbar upplevelse med dina Remington
1100/1187 Gas ORingar. Tack för din uppmärksamhet på säkerhet.



NÁVOD K BEZPEČNOSTI OKROUŽKŮ REMINGTON
1100/1187

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali Okroužky Remington 1100/1187. Tento produkt je navržen tak, aby zlepšil výkon vaší
brokovnice tím, že poskytuje spolehlivé těsnění. Je důležité dodržovat bezpečnostní pokyny uvedené v tomto
návodu, abyste zajistili bezpečné a efektivní použití.

Obecné bezpečnostní pokyny
Abychom zajistili vaši bezpečnost a bezpečnost ostatních, prosím, dodržujte následující pokyny:

Vždy manipulujte s ohněm s opatrností a dodržujte bezpečnostní pokyny výrobce.
Ujistěte se, že je brokovnice vybitá před prováděním jakékoli údržby nebo instalace dílů.
Držte Okroužky a všechny malé části mimo dosah dětí a domácích zvířat.
Pravidelně kontrolujte Okroužky na opotřebení a v případě poškození je vyměňte.
Používejte pouze Okroužky, které jsou kompatibilní s modelem vaší brokovnice, abyste se vyhnuli poruchám.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Při používání Okroužků Remington 1100/1187 zvažte následující opatření:

Ujistěte se, že je brokovnice vhodná pro náboje 12 gauge.
Nepoužívejte Okroužky, které vykazují známky zhoršení, jako jsou praskliny nebo křehkost.
Vyhněte se nadměrnému použití síly při instalaci nebo odstraňování Okroužků.
Pokud zaznamenáte jakékoli problémy s výkonem vaší brokovnice po instalaci, okamžitě přestaňte používat a
konzultujte odborníka.

Pokyny pro instalaci a použití
Postupujte podle těchto kroků, abyste správně nainstalovali a používali Okroužky:
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Příprava:

Ujistěte se, že je brokovnice vybitá a míří na bezpečné místo.
Shromážděte potřebné nástroje, včetně čisticího hadříku a rukavic, pokud je to žádoucí.

Odstranění starých Okroužků:

Najděte staré Okroužky na hlavni brokovnice.
Opětovně opatrně odstraňte staré Okroužky pomocí malého nástroje, pokud je to potřeba, a dbejte na
to, abyste nepoškodili hlaveň.

Údržba:

Vyčistěte oblast, kde budou Okroužky instalovány, abyste zajistili správné těsnění.

Instalace nových Okroužků:

Vezměte nový Okroužek z balení.
Opatrně umístěte Okroužek na určenou oblast hlavně brokovnice.
Ujistěte se, že je Okroužek správně a rovnoměrně usazen kolem hlavně.

Konečná kontrola:

Zkontrolujte instalaci, abyste potvrdili, že je Okroužek bezpečně upevněn.
Uložte jakékoli nepoužité Okroužky na bezpečné místo pro budoucí použití.

Použití:

Jakmile je Okroužek nainstalován, je brokovnice připravena k použití. Vždy dodržujte standardní
protokoly bezpečnosti zbraní.

Pokyny pro likvidaci
Chceteli se zbavit starých nebo poškozených Okroužků:

Umístěte staré Okroužky do odpadkového kontejneru, který není přístupný dětem nebo domácím zvířatům.
Dodržujte místní předpisy pro likvidaci gumových a plastových materiálů.
Nespalujte Okroužky, protože mohou uvolnit škodlivé plyny.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti produktu nebo výkonu se obraťte na svého místního prodejce nebo
výrobce. Ujistěte se, že máte připraveny informace o produktu a jakékoli relevantní detaily pro efektivnější odpověď.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete pomoci zajistit bezpečnou a příjemnou zkušenost s Okroužky
Remington 1100/1187. Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti.


